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0nplmw0nplmw0nplmw0nplmw
and teachers

      0ybn0ybn0ybn0ybn
prophets

   0yky=n0d0yky=n0d0yky=n0d0yky=n0d
of Antiochia

     Fd9bFd9bFd9bFd9b
in the congregation

  Nyd Nyd Nyd Nyd
now

  0wh0wh0wh0wh
was

   ty0ty0ty0ty0
there

    .1

0nyrwq0nyrwq0nyrwq0nyrwq
Qorena

     NmdNmdNmdNmd
who was from

     SyqwlwSyqwlwSyqwlwSyqwlw
and Luqius

  rgyn  rgyn  rgyn  rgyn
Niger

   0rqtmd0rqtmd0rqtmd0rqtmd
who was called

     Jw9m4wJw9m4wJw9m4wJw9m4w
and Shimon

   0bnrb 0bnrb 0bnrb 0bnrb 
bar-Naba

     Lw04wLw04wLw04wLw04w
and Shaul

  0krr==0krr==0krr==0krr==
the tetrarch

  Sdwrhd Sdwrhd Sdwrhd Sdwrhd
of Herodus

  Yhwnybrm Yhwnybrm Yhwnybrm Yhwnybrm
the rearers

  rbrbrbrb
a son of

         Ly0nmwLy0nmwLy0nmwLy0nmw
and Manael

  Fnydm  Fnydm  Fnydm  Fnydm 
the city

 JwhlJwhlJwhlJwhl
to them

  trm0trm0trm0trm0
said

  0hl0l  0hl0l  0hl0l  0hl0l
to God

     Nyp4ktmwNyp4ktmwNyp4ktmwNyp4ktmw
and supplicating

  wwhwwhwwhwwh
were

     NymycNymycNymycNymyc
fasting

  Jwnh Jwnh Jwnh Jwnh
they

  dkwdkwdkwdkw
and while

    .2

0ny00ny00ny00ny0
that

   0db9l   0db9l   0db9l   0db9l
to do

   0bnrblw0bnrblw0bnrblw0bnrblw
and bar-Naba

  Lw04l Lw04l Lw04l Lw04l
Shaul

     YlYlYlYl
to me

        w4wrpw4wrpw4wrpw4wrp
set apart

  04dwqd04dwqd04dwqd04dwqd
of Holiness

  0xwr0xwr0xwr0xwr
the Spirit

 wylcwwylcwwylcwwylcw
and they had prayed

  wmcdwmcdwmcdwmcd
they had fasted

  rtbwrtbwrtbwrtbw
and after

   .3   Jwn0 Jwn0 Jwn0 Jwn0
them

  tyrqtyrqtyrqtyrq
<I> have called

  0n0d0n0d0n0d0n0d
which I

dkdkdkdk
while

   Jwnhw Jwnhw Jwnhw Jwnhw
and they

    .4     Jwn0 Jwn0 Jwn0 Jwn0
them

    wrd4wwrd4wwrd4wwrd4w
and they sent

   0dy00dy00dy00dy0
hands

    Jwhyl9   Jwhyl9   Jwhyl9   Jwhyl9
upon them

   wmswmswmswms
they laid

   0yqwlsl0yqwlsl0yqwlsl0yqwlsl
to Seluqya

   Jwhl  Jwhl  Jwhl  Jwhl  wtxnwtxnwtxnwtxn
went down

   04dwqd04dwqd04dwqd04dwqd
of Holiness

         0xwr0xwr0xwr0xwr
the Spirit

   Nm Nm Nm Nm
by

   wxlt40wxlt40wxlt40wxlt40
they were being sent

dkwdkwdkwdkw
and after

    .5     SwrpwqlSwrpwqlSwrpwqlSwrpwql
to Qupros

    0md90md90md90md9
up to

    0myb0myb0myb0myb
by sea

        wdrwdrwdrwdr
they travelled

  Nmt Nmt Nmt Nmt
there

     NmwNmwNmwNmw
and from

  JrmdJrmdJrmdJrmd
of our Lord

  htlmhtlmhtlmhtlm
the Word

   wwhwwhwwhwwh
were

         NyrbsmNyrbsmNyrbsmNyrbsm
they preaching

      Fnydm Fnydm Fnydm Fnydm
the city

   0nmlsl0nmlsl0nmlsl0nmlsl
Salamna

  wl9wl9wl9wl9
they went in

JwhlJwhlJwhlJwhl
to them

   0wh0wh0wh0wh
was

      $m4m$m4m$m4m$m4m
ministering

     NnxwywNnxwywNnxwywNnxwyw
and Yukhanan

        0ydwhyd0ydwhyd0ydwhyd0ydwhyd
of the Yehudeans

     F4wnkbF4wnkbF4wnkbF4wnkb
in the congregation

FnydmFnydmFnydmFnydm
the city

  Swppl  Swppl  Swppl  Swppl
Papos

  0md90md90md90md9
up to

  Frzg Frzg Frzg Frzg
island

  hlklhlklhlklhlkl
the entire

  hwkrkt0hwkrkt0hwkrkt0hwkrkt0
they had travelled

  dkwdkwdkwdkw
and after

    .6

0ybn0ybn0ybn0ybn
a prophet

  0wh0wh0wh0wh  Yhwty0d Yhwty0d Yhwty0d Yhwty0d
who was

        0ydwhy0ydwhy0ydwhy0ydwhy
a Yehudean

   04rx04rx04rx04rx
a sorcerer

  dxdxdxdx
certain

  0rbg0rbg0rbg0rbg
a man

  wxk40 wxk40 wxk40 wxk40 
they found

 0rbgl0rbgl0rbgl0rbgl
a man

  0wh0wh0wh0wh
was

     QybdQybdQybdQybd
who following

  0nh0nh0nh0nh
this man

    .7   0mw4rb0mw4rb0mw4rb0mw4rb
bar-Shuma

  0wh0wh0wh0wh
was

  hm4dhm4dhm4dhm4d
whose name

  fgd  fgd  fgd  fgd 
false

SwlwpSwlwpSwlwpSwlwp-swygrsswygrsswygrsswygrs
Sargius-Polous

  0wh  0wh  0wh  0wh
was

  0rqtmw0rqtmw0rqtmw0rqtmw
and called

  Sw=pwtn0 Sw=pwtn0 Sw=pwtn0 Sw=pwtn0
the proconsul

  0wh0wh0wh0wh  Yhwty0d Yhwty0d Yhwty0d Yhwty0d
who was

  0mykx 0mykx 0mykx 0mykx 
wise
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(m4nd(m4nd(m4nd(m4nd
to hear

     0wh0wh0wh0wh
was

 09bw09bw09bw09bw
and seeking

        0bnrblw0bnrblw0bnrblw0bnrblw
and to bar-Naba

  Lw04l Lw04l Lw04l Lw04l
to Shaul

  Sw=pwtn0 Sw=pwtn0 Sw=pwtn0 Sw=pwtn0
the proconsul

  0wh0wh0wh0wh  0rqw 0rqw 0rqw 0rqw 
and called

0nh0nh0nh0nh
this

  whwhwhwh
he

  Jwhlbqwl  Jwhlbqwl  Jwhlbqwl  Jwhlbqwl
against them

  Nyd Nyd Nyd Nyd
now

  0wh0wh0wh0wh
was

     M0qM0qM0qM0q
standing

   .8   0hl0d0hl0d0hl0d0hl0d
of God

     FlmFlmFlmFlm
the Word

     Jwhnm Jwhnm Jwhnm Jwhnm 
from them

0bcd0bcd0bcd0bcd
he desiring

        L=mL=mL=mL=m
because

  Smwl0 Smwl0 Smwl0 Smwl0
Alumas 1

   hm4hm4hm4hm4
his name

     MgrttmdMgrttmdMgrttmdMgrttmd
which is interpreted

  0mw4rb0mw4rb0mw4rb0mw4rb
bar-Shuma

  04rx04rx04rx04rx
sorcerer

whwhwhwh
he

     NydNydNydNyd
and

  Lw04 Lw04 Lw04 Lw04
Shaul

    .9   Fwnmyh Fwnmyh Fwnmyh Fwnmyh
faith

     NmNmNmNm
from

  Sw=pwtn0l Sw=pwtn0l Sw=pwtn0l Sw=pwtn0l
the proconsul

  Yhwymq9nd Yhwymq9nd Yhwymq9nd Yhwymq9nd
to turn away

  0wh 0wh 0wh 0wh 
was

hbhbhbhb
at him

  rxwrxwrxwrxw
and stared

  04dwqd04dwqd04dwqd04dwqd
of Holiness

  0xwrb0xwrb0xwrb0xwrb
by the Spirit

 0wh0wh0wh0wh
was

  Ylmt0 Ylmt0 Ylmt0 Ylmt0
filled

  Swlwp Swlwp Swlwp Swlwp
Polous

    Yrqt0dYrqt0dYrqt0dYrqt0d
who was called

0crq0crq0crq0crq  Lk0d Lk0d Lk0d Lk0d
of the Devil

 hrb hrb hrb hrb
son

 F4yb F4yb F4yb F4yb
evils

 Nyhlkw Nyhlkw Nyhlkw Nyhlkw
and all

     NylknNylknNylknNylkn
deceits

 Lk Lk Lk Lk
all

 fmdfmdfmdfmd
full of

 w0w0w0w0
O

 rm0wrm0wrm0wrm0w
and he said

    .10

htxrw0htxrw0htxrw0htxrw0
the paths

   wmq9mlwmq9mlwmq9mlwmq9ml
to pervert

  tn0tn0tn0tn0
you

        f4f4f4f4
will cease

  f  f  f  f 
not

     Fwn0kFwn0kFwn0kFwn0k
righteousness

 hlkd hlkd hlkd hlkd
of all

  0bbdl9bw 0bbdl9bw 0bbdl9bw 0bbdl9bw 
and enemy

Kyl9Kyl9Kyl9Kyl9
is upon you

    0yrmd0yrmd0yrmd0yrmd
of the LORD

    hdy0hdy0hdy0hdy0
the hand

    04hw04hw04hw04hw
and now

    .11    0yrmd0yrmd0yrmd0yrmd
of the LORD

   Fcyrt  Fcyrt  Fcyrt  Fcyrt 
straight

hbwhbwhbwhbw
and at that

  0nbzl0nbzl0nbzl0nbzl
a time

  0md90md90md90md9
for

  04m404m404m404m4
the sun

  0zxt0zxt0zxt0zxt
you will see

     fwfwfwfw
and not

  0ms  0ms  0ms  0ms
blind

        0whtw0whtw0whtw0whtw
and you will be

0wh0wh0wh0wh
was

    <rktmw<rktmw<rktmw<rktmw
and he wandering about

  0kw4xw0kw4xw0kw4xw0kw4xw
and darkness

   0n=m90n=m90n=m90n=m9
obscurity

   Yhwl9   Yhwl9   Yhwl9   Yhwl9
upon him

   Lpn   Lpn   Lpn   Lpn
fell

   F94b  F94b  F94b  F94b 
moment

0zx0zx0zx0zx
saw

  dkwdkwdkwdkw
and after

    .12    hdy0bhdy0bhdy0bhdy0b
by his hand

   dwx0ndwx0ndwx0ndwx0n
who would take [him]

   wnmdwnmdwnmdwnmd
someone

   09bw09bw09bw09bw
and seeking

       NmyhwNmyhwNmyhwNmyhw
and he believed

   rmdt0rmdt0rmdt0rmdt0
he marvelled

   0whd0whd0whd0whd
which had happened

      MdmMdmMdmMdm
the thing

  Sw=pwtn0    Sw=pwtn0    Sw=pwtn0    Sw=pwtn0  
the proconsul

0myb0myb0myb0myb
by sea

  wdrwdrwdrwdr
journeyed

  0bnrbw0bnrbw0bnrbw0bnrbw
and bar-Naba

  Nyd Nyd Nyd Nyd
now

  Swlwp Swlwp Swlwp Swlwp
Polous

    .13   0yrmd0yrmd0yrmd0yrmd
of the LORD

  hnplwybhnplwybhnplwybhnplwyb
in the teaching

0ylwpmpd0ylwpmpd0ylwpmpd0ylwpmpd
of Pamphylia

  Fnydm  Fnydm  Fnydm  Fnydm
a city

   0grpl0grpl0grpl0grpl
to Perga

   Jwhl Jwhl Jwhl Jwhl  wt0wwt0wwt0wwt0w
and they came

    Fnydm Fnydm Fnydm Fnydm
the city

   Swpp Swpp Swpp Swpp
Papos

      Nm Nm Nm Nm 
from

NydNydNydNyd
but

     JwnhJwnhJwnhJwnh
they

    .14    Ml4rw0l Ml4rw0l Ml4rw0l Ml4rw0l
to Urishlim

  hlhlhlhl  Lz0w Lz0w Lz0w Lz0w
and he went

     NnxwyNnxwyNnxwyNnxwy
Yukhanan

     JwhnmJwhnmJwhnmJwhnm
from them

     $rpw$rpw$rpw$rpw
and separated

1.  Arabic name meaning “magician.”
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wl9wwl9wwl9wwl9w
and they entered

0ydysypd0ydysypd0ydysypd0ydysypd
of Pisidia

  FnydmFnydmFnydmFnydm
a city

  0yky=n0l0yky=n0l0yky=n0l0yky=n0l
to Antiochia

        wt0wwt0wwt0wwt0w
and came

 0grp0grp0grp0grp
Perga

    NmNmNmNm
from

 wqpnwqpnwqpnwqpn
departed

rtbwrtbwrtbwrtbw
and after

    .15   Fb4dFb4dFb4dFb4d
of the Sabbath

  0mwyb0mwyb0mwyb0mwyb
on the day

  wbtywwbtywwbtywwbtyw
and they sat down

    F4wnklF4wnklF4wnklF4wnkl
into the congregation

F4wnkdF4wnkdF4wnkdF4wnkd
of the congregation

        04y4q04y4q04y4q04y4q
the elders

     JwhlJwhlJwhlJwhl
for them

 wxl4wxl4wxl4wxl4
sent

 0ybnw0ybnw0ybnw0ybnw
and the prophets

 0swmn0swmn0swmn0swmn
the law

  Yrqt0d Yrqt0d Yrqt0d Yrqt0d 
was read

00ywbd00ywbd00ywbd00ywbd
of comfort

   Flm  Flm  Flm  Flm
a word

  Jwkl Jwkl Jwkl Jwkl
you

   ty0dty0dty0dty0d
have

  whn0  whn0  whn0  whn0
if

            Nyx0Nyx0Nyx0Nyx0
our brothers

  0rbg0rbg0rbg0rbg
men

  wrm0wwrm0wwrm0wwrm0w
and they said

rm0wrm0wrm0wrm0w
and said

  hdy0hdy0hdy0hdy0
his hand

        Pyn0wPyn0wPyn0wPyn0w
and waved

  Swlwp Swlwp Swlwp Swlwp
Polous

     MqwMqwMqwMqw
and stood

    .16   0m90m90m90m9
the people

     M9M9M9M9
with

   wllm wllm wllm wllm 
speak

w9m4w9m4w9m4w9m4
hear

  0hl0  0hl0  0hl0  0hl0
God

   Nm Nm Nm Nm  Nylxdd Nylxdd Nylxdd Nylxdd
who fear

      Nyly0wNyly0wNyly0wNyly0w
and those

   Lyrsy0 Lyrsy0 Lyrsy0 Lyrsy0
Israel

      YnbYnbYnbYnb
the sons of

   0rbg 0rbg 0rbg 0rbg 
men

   Brw0wBrw0wBrw0wBrw0w
and magnified

        Myr0wMyr0wMyr0wMyr0w
and exalted

     Jthb0lJthb0lJthb0lJthb0l
our forefathers

  0bg0bg0bg0bg
chose

  0nh0nh0nh0nh
this

  0m9d0m9d0m9d0m9d
of people

  hhl0hhl0hhl0hhl0
the God

    .17

09rdbw09rdbw09rdbw09rdbw
and with a arm

      NyrcmdNyrcmdNyrcmdNyrcmd
of Misrayin

        09r0b09r0b09r0b09r0b
in the land

   0btwt0btwt0btwt0btwt
sojourners

   wwhwwhwwhwwh
they were

   dkdkdkdk
while

  Jwn0   Jwn0   Jwn0   Jwn0  
them

Jwn0Jwn0Jwn0Jwn0
them

       YsrtwYsrtwYsrtwYsrtw
and he nourished

   .18     hnmhnmhnmhnm
from it

   Jwn0 Jwn0 Jwn0 Jwn0
them

       Qp0Qp0Qp0Qp0
he brought out

   0mr 0mr 0mr 0mr 
high

Nymm9Nymm9Nymm9Nymm9
nations

   09b4 09b4 09b4 09b4
seven

     MghwMghwMghwMghw
and he destroyed

    .19      Nyn4Nyn4Nyn4Nyn4
years

  Ny9br0 Ny9br0 Ny9br0 Ny9br0
forty

  0rbdmb0rbdmb0rbdmb0rbdmb
in the wilderness

   0ntrwy0ntrwy0ntrwy0ntrwy
[as] an inheritance

   Jwh9r0 Jwh9r0 Jwh9r0 Jwh9r0
their land

       JwhlJwhlJwhlJwhl
to them

      BhywBhywBhywBhyw
and he gave

      N9nkdN9nkdN9nkdN9nkd
of Canaan

         09r0b09r0b09r0b09r0b
in the land

0md90md90md90md9
until

   0nyd0nyd0nyd0nyd
judges

      JwhlJwhlJwhlJwhl
to them

            BhyBhyBhyBhy
he gave

   Nyn4 Nyn4 Nyn4 Nyn4
years

   Ny4mxw Ny4mxw Ny4mxw Ny4mxw
and fifty

   00m9br0w00m9br0w00m9br0w00m9br0w
and four hundred

    .20

JwhlJwhlJwhlJwhl
them

     BhywBhywBhywBhyw
and gave

  0klm0klm0klm0klm
a king

  Jwhl Jwhl Jwhl Jwhl  wl04wl04wl04wl04
they requested

  Nydyhw Nydyhw Nydyhw Nydyhw
and then

    .21  0ybn0ybn0ybn0ybn
the prophet

 Ly0wm4l  Ly0wm4l  Ly0wm4l  Ly0wm4l 
Shmuel

Nyn4Nyn4Nyn4Nyn4
years

      NymynbdNymynbdNymynbdNymynbd
of Benyamin

        Fbr4Fbr4Fbr4Fbr4
the tribe

     NmNmNmNm
from

  0rbg0rbg0rbg0rbg
a man

  $yq $yq $yq $yq
Qish

  rbrbrbrb
the son of

  Lw04l Lw04l Lw04l Lw04l
Shaul

  0hl0  0hl0  0hl0  0hl0  
God

 0klm0klm0klm0klm
the king

   dywdldywdldywdldywdl
Dawid

      JwhlJwhlJwhlJwhl
for them

      Myq0wMyq0wMyq0wMyq0w
and raised

   hbsnwhbsnwhbsnwhbsnw
and he took him

    .22    Ny9br0   Ny9br0   Ny9br0   Ny9br0  
forty
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Y4y0dY4y0dY4y0dY4y0d
of Ayshe

        hrbhrbhrbhrb
the son

  dywdldywdldywdldywdl
Dawid

  txk40dtxk40dtxk40dtxk40d
I have found

  rm0wrm0wrm0wrm0w
and said

     Yhwl9Yhwl9Yhwl9Yhwl9
concerning him

  dhs0wdhs0wdhs0wdhs0w
and he testified

NmNmNmNm
from

    .23    Ynybc Ynybc Ynybc Ynybc
my will

  Jwhlk Jwhlk Jwhlk Jwhlk
all of

  db9ndb9ndb9ndb9n
will do

  whwwhwwhwwhw
and he

     YblYblYblYbl
my heart

     Ky0Ky0Ky0Ky0
according to

  0rbg 0rbg 0rbg 0rbg 
a man

   Ydwt40dYdwt40dYdwt40dYdwt40d  0m0m0m0m
was promised

   Ky0 Ky0 Ky0 Ky0
as

   Lyrsy0l Lyrsy0l Lyrsy0l Lyrsy0l
for Israel

         0hl00hl00hl00hl0
God

   Myq0 Myq0 Myq0 Myq0
raised

   0nhd0nhd0nhd0nhd
of this [man]

  h9rzh9rzh9rzh9rz
the seed

htyt0mhtyt0mhtyt0mhtyt0m
his coming

     MdqMdqMdqMdq
before

  zrkndzrkndzrkndzrknd
to preach

  Nnxwyl Nnxwyl Nnxwyl Nnxwyl
Yukhanan

  rd4wrd4wrd4wrd4w
and he sent

    .24    0qwrp0qwrp0qwrp0qwrp
the Saviour

  (w4yl  (w4yl  (w4yl  (w4yl 
Yeshua

dkwdkwdkwdkw
and after

    .25    Lyrsy0dLyrsy0dLyrsy0dLyrsy0d
of Israel

   0m90m90m90m9
the people

   hlklhlklhlklhlkl
to all

         FwbytdFwbytdFwbytdFwbytd
of repentance

  Fydwm9m  Fydwm9m  Fydwm9m  Fydwm9m 
the baptism

  Jwtn0Jwtn0Jwtn0Jwtn0
you

         NyrbsNyrbsNyrbsNyrbs
do suppose

  wnmwnmwnmwnm
whom

  0wh0wh0wh0wh  rm0rm0rm0rm0
he said

         ht4m4tht4m4tht4m4tht4m4t
his service

      NnxwyNnxwyNnxwyNnxwy
Yukhanan

   0wh0wh0wh0wh  Ml4m  Ml4m  Ml4m  Ml4m 
completed

0w40w40w40w4
am worthy

    fdfdfdfd
that not

  whwhwhwh
he

        YrtbYrtbYrtbYrtb
after me

  F0 F0 F0 F0
comes

  0h0h0h0h
behold

  f0 f0 f0 f0
but

  0n00n00n00n0
I

  tywh  tywh  tywh  tywh
am

  f  f  f  f 
not

     Yty0d Yty0d Yty0d Yty0d 
that I am

NynbNynbNynbNynb
the sons of

        Nyx0Nyx0Nyx0Nyx0
our brothers

  0rbg0rbg0rbg0rbg
men

    .26  YhwnsmdYhwnsmdYhwnsmdYhwnsmd
of his sandals

  0qr90qr90qr90qr9
the straps

  0r40d0r40d0r40d0r40d
to loosen

  0n0  0n0  0n0  0n0  
I

   whwhwhwh
it

   Jwkl  Jwkl  Jwkl  Jwkl
to you

   0hl0l0hl0l0hl0l0hl0l
God

      Jwkm9Jwkm9Jwkm9Jwkm9
among you

   Nylxdd Nylxdd Nylxdd Nylxdd
who fear

      Nyly0wNyly0wNyly0wNyly0w
and those

  Mhrb0d  Mhrb0d  Mhrb0d  Mhrb0d
of Awraham

   htbr4 htbr4 htbr4 htbr4 
the tribe

  Ml4rw0d Ml4rw0d Ml4rw0d Ml4rw0d
of Urishlim

   0rwm90rwm90rwm90rwm9
dwellers

   rygrygrygryg
for

   Nylh Nylh Nylh Nylh
those

    .27   0yxd0yxd0yxd0yxd
of salvation

     FlmFlmFlmFlm
the word

  trdt40  trdt40  trdt40  trdt40  
is sent

  0ybnd0ybnd0ybnd0ybnd
of the prophets

   0btkb0btkb0btkb0btkb
the books

   fp0 fp0 fp0 fp0
nor

     hbhbhbhb
him

   w4gr0w4gr0w4gr0w4gr0
understand

   f  f  f  f 
not

        Jwhyn4rwJwhyn4rwJwhyn4rwJwhyn4rw
and their leaders

          NyhlkNyhlkNyhlkNyhlk
everything

  wml4wwml4wwml4wwml4w
and fulfilled

     YhwndYhwndYhwndYhwnd
they condemned him

     f0f0f0f0
rather

  0b40b40b40b4
week

  Lkb Lkb Lkb Lkb
every

     NyrqtmdNyrqtmdNyrqtmdNyrqtmd
which are read

MdmMdmMdmMdm
whatsoever

     FwmdFwmdFwmdFwmd
for death

     Fl9Fl9Fl9Fl9
a cause

  wxk40wxk40wxk40wxk40
they could find

  f  f  f  f 
not

  dkwdkwdkwdkw
and while

    .28  NbytkdNbytkdNbytkdNbytkd
that is written

wml4wml4wml4wml4
was fulfilled

  dkwdkwdkwdkw
and after

    .29  Yhynwl=qndYhynwl=qndYhynwl=qndYhynwl=qnd
that they might kill him

  Sw=lyp Sw=lyp Sw=lyp Sw=lyp
Peelatos

     NmNmNmNm
from

  wl04wl04wl04wl04
they sought

  0bylc0bylc0bylc0bylc
the cross

     NmNmNmNm
from

     Yhwtx0Yhwtx0Yhwtx0Yhwtx0
they took him down

     Yhwl9Yhwl9Yhwl9Yhwl9
concerning him

  0wh0wh0wh0wh
was

     BytkdBytkdBytkdBytkd
that written

     MdmlkMdmlkMdmlkMdmlk
everything
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FymFymFymFym  tybtybtybtyb
the grave

     NmNmNmNm
from

  hmyq0hmyq0hmyq0hmyq0
raised him

  Nyd Nyd Nyd Nyd
but

  0hl00hl00hl00hl0
God

   .30  0rwbq  tyb0rwbq  tyb0rwbq  tyb0rwbq  tyb
the grave

     YhwmswYhwmswYhwmswYhwmsw
and placed him in

 NmNmNmNm
from

  hm9hm9hm9hm9
with him

         wqlsdwqlsdwqlsdwqlsd
who came down

     Nyly0lNyly0lNyly0lNyly0l
by those

   00ygs00ygs00ygs00ygs
many

   Fmwy Fmwy Fmwy Fmwy
days

     Yzxt0wYzxt0wYzxt0wYzxt0w
and he was seen

    .31

0m90m90m90m9
the people

  twltwltwltwl
to

      YhwdhsYhwdhsYhwdhsYhwdhs
his witnesses

   04h04h04h04h
now

  Jwn0  Jwn0  Jwn0  Jwn0
are

   Jwnhw  Jwnhw  Jwnhw  Jwnhw
and they

   Ml4rw0l Ml4rw0l Ml4rw0l Ml4rw0l
to Urishlim

      fylg fylg fylg fylg 
Galeela

     0whd0whd0whd0whd
which was

  whwhwhwh
that

  0ydww4d0ydww4d0ydww4d0ydww4d
that the promise

 Jwkl Jwkl Jwkl Jwkl
to you

  Nnyrbsm Nnyrbsm Nnyrbsm Nnyrbsm
we preach

  0h0h0h0h
behold

  Nnx Nnx Nnx Nnx
we

     P0wP0wP0wP0w
and also

    .32

JwhynblJwhynblJwhynblJwhynbl
to their children

     NlNlNlNl
to us

  0hl00hl00hl00hl0
God

  hylm4hylm4hylm4hylm4
has completed it

  0h0h0h0h
behold

   .33  Jthb0Jthb0Jthb0Jthb0
our forefathers

  twl twl twl twl 
to

YrbdYrbdYrbdYrbd
that my Son

  Nyrtd  Nyrtd  Nyrtd  Nyrtd
second

   0rwmzmb0rwmzmb0rwmzmb0rwmzmb
in the Psalm

     BytkdBytkdBytkdBytkd
it was written

 Ky0 Ky0 Ky0 Ky0
was

  (w4yl (w4yl (w4yl (w4yl
Yeshua

     Myq0dMyq0dMyq0dMyq0d
that he raised

0hl00hl00hl00hl0
God

   hmyq0hmyq0hmyq0hmyq0
raised him

   0nkhw0nkhw0nkhw0nkhw
and thus

    .34  <tdly<tdly<tdly<tdly
have begotten you

  0nmwy0nmwy0nmwy0nmwy
today

  0n00n00n00n0
I

            tn0  tn0  tn0  tn0  
you are

          fbxfbxfbxfbx
corruption

   0zxn0zxn0zxn0zxn
[and] see

      <wphn<wphn<wphn<wphn
he will return

   f  f  f  f 
not

        BwtdBwtdBwtdBwtd
so that again

  Fym Fym Fym Fym  tybtybtybtyb
the grave

      Nm Nm Nm Nm 
from

FnmyhmFnmyhmFnmyhmFnmyhm
the faithful

   dywdddywdddywdddywdd
of Dawid

   htwby=htwby=htwby=htwby=
the grace

   Jwkl Jwkl Jwkl Jwkl
to you

        Lt0dLt0dLt0dLt0d
that I will give

  rm0drm0drm0drm0d
he said

   Ky0   Ky0   Ky0   Ky0  
as

       tbhytbhytbhytbhy
you did give

       fdfdfdfd
that not

    Frx0 Frx0 Frx0 Frx0
another

    Fkwdb   Fkwdb   Fkwdb   Fkwdb
in place

    rm0rm0rm0rm0
he said

             BwtwBwtwBwtwBwtw
and again

    .35

htbr4bhtbr4bhtbr4bhtbr4b
in his generation

  rygrygrygryg
for

   dywddywddywddywd
Dawid

    .36     fbxfbxfbxfbx
corruption

   0zxnd0zxnd0zxnd0zxnd
to see

  KysxlKysxlKysxlKysxl
your pure [one]

      0zxw0zxw0zxw0zxw
and saw

  Yhwhb0 Yhwhb0 Yhwhb0 Yhwhb0
his fathers

   L9 L9 L9 L9
to

  Pswtt0w Pswtt0w Pswtt0w Pswtt0w
and was added

     Bk4wBk4wBk4wBk4w
and slept

     0hl0d0hl0d0hl0d0hl0d
of God

  hnybchnybchnybchnybc
the will

     $m4 $m4 $m4 $m4 
served

fbxfbxfbxfbx
corruption

  0zx0zx0zx0zx
did see

  f  f  f  f 
not

  0hl00hl00hl00hl0
God

     Myq0dMyq0dMyq0dMyq0d
whom raised

  Nyd Nyd Nyd Nyd
but

  0nh0nh0nh0nh
this [man]

   .37    fbxfbxfbxfbx
corruption

    zrktmzrktmzrktmzrktm
is announced

   0nhb0nhb0nhb0nhb
by this [man]

   hbdhbdhbdhbd
that by him

      Yx0Yx0Yx0Yx0
my brothers

      LykhLykhLykhLykh
therefore

  w9dw9dw9dw9d
realize

    .38

Jwtxk40Jwtxk40Jwtxk40Jwtxk40
you were able

     fdfdfdfd
that which not

  Lk Lk Lk Lk
all

     NmwNmwNmwNmw
and from

   .39   0h=x0h=x0h=x0h=x
[of] sins

     Nqbw4Nqbw4Nqbw4Nqbw4
the remission

  Jwkl  Jwkl  Jwkl  Jwkl 
to you
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     NmyhmdNmyhmdNmyhmdNmyhmd
who believes

     LkLkLkLk
everyone

  0nhb0nhb0nhb0nhb
by this [man]

     JwqddztdJwqddztdJwqddztdJwqddztd
to be justified

      04wmd04wmd04wmd04wmd
of Moshe

    0swmnb 0swmnb 0swmnb 0swmnb 
by the law

MdmMdmMdmMdm
the thing

  Jwkyl9 Jwkyl9 Jwkyl9 Jwkyl9
upon you

        F0nF0nF0nF0n
should come

  0mld0mld0mld0mld
lest

     LykhLykhLykhLykh
therefore

  wrhdz0wrhdz0wrhdz0wrhdz0
beware

    .40   QddzmQddzmQddzmQddzm
is justified

  JwhmttwJwhmttwJwhmttwJwhmttw
and be astonished

  0nrsbm0nrsbm0nrsbm0nrsbm
you despisers

  wzxdwzxdwzxdwzxd
that see

    .41   0ybnb0ybnb0ybnb0ybnb
in the prophets

     BytkdBytkdBytkdBytkd
which is written

      fdfdfdfd
not

   0ny00ny00ny00ny0
that which

   Jwkymwyb Jwkymwyb Jwkymwyb Jwkymwyb
in your days

   0n00n00n00n0
I

   db9db9db9db9
will work

   0db9d0db9d0db9d0db9d
for a work

            JwlbxttwJwlbxttwJwlbxttwJwlbxttw
and be destroyed

dkwdkwdkwdkw
and while

    .42    Jwkl Jwkl Jwkl Jwkl
to you

    09t4m09t4m09t4m09t4m
tells

       $n0$n0$n0$n0
someone

       J0J0J0J0
[even] if

       JwnmyhtJwnmyhtJwnmyhtJwnmyht
you will believe

 Fb4ldFb4ldFb4ldFb4ld
that on sabbath

        JwhnmJwhnmJwhnmJwhnm
from them

        w9bw9bw9bw9b
they beseeched

  Jwhyd0c Jwhyd0c Jwhyd0c Jwhyd0c
their midst

     NmNmNmNm
from

  wwhwwhwwhwwh
were

     NyqpnNyqpnNyqpnNyqpn
they departing

tyrt40dtyrt40dtyrt40dtyrt40d
was dismissed

        NmwNmwNmwNmw
and after

  .43    NylhNylhNylhNylh
these

     fmfmfmfm
words

  Jwhm9  Jwhm9  Jwhm9  Jwhm9
to them

     JwllmnJwllmnJwllmnJwllmn
they might speak

  Frx0   Frx0   Frx0   Frx0  
another

      0rwyg0rwyg0rwyg0rwyg
proselytes

        P0wP0wP0wP0w
and even

  Jwhrtb Jwhrtb Jwhrtb Jwhrtb
after them

   wlz0wlz0wlz0wlz0
went

             0ydwhy0ydwhy0ydwhy0ydwhy
Yehudeans

  00ygs00ygs00ygs00ygs
many

     F4wnkF4wnkF4wnkF4wnk
the congregation

JwhlJwhlJwhlJwhl
them

        NysypmwNysypmwNysypmwNysypmw
and persuading

  wwhwwhwwhwwh
were

  Nyllmm Nyllmm Nyllmm Nyllmm
speaking

  Jwnhw Jwnhw Jwnhw Jwnhw
and they

   0hl00hl00hl00hl0 
God

   Nm wwh Nylxdd Nm wwh Nylxdd Nm wwh Nylxdd Nm wwh Nylxdd 
who feared

Frx0Frx0Frx0Frx0
another

             Fb4lwFb4lwFb4lwFb4lw
and on sabbath

   .44    0hl0d0hl0d0hl0d0hl0d
of God

  htwby=l  htwby=l  htwby=l  htwby=l
to the grace

     NypyqnNypyqnNypyqnNypyqn
adherents

  Jwwhnd  Jwwhnd  Jwwhnd  Jwwhnd 
to be

wzxwzxwzxwzx
saw

  dkwdkwdkwdkw
and when

   .45    0hl0d0hl0d0hl0d0hl0d
of God

   htlmhtlmhtlmhtlm
the word

   (m4ml (m4ml (m4ml (m4ml
to hear

   Fnydm  Fnydm  Fnydm  Fnydm
the city

   hlkhlkhlkhlk
all

            t4nkt4nkt4nkt4nk
gathered

 NymyqwNymyqwNymyqwNymyqw
and they standing

  0msx0msx0msx0msx
envy

    wylmt0wylmt0wylmt0wylmt0
they were filled with

  00ygs00ygs00ygs00ygs
large

  04nk04nk04nk04nk
the gathering

  0ydwhy0ydwhy0ydwhy0ydwhy
the Yehudeans

wwhwwhwwhwwh
were

    NypdgmwNypdgmwNypdgmwNypdgmw
and they blaspheming

  Swlwp Swlwp Swlwp Swlwp
Polous

  0wh0wh0wh0wh
was

    rm0drm0drm0drm0d
that speaking

     fmfmfmfm
the words

  Lbqwl Lbqwl Lbqwl Lbqwl
against

  wwh wwh wwh wwh 
were

 0wh0wh0wh0wh
was

     fwfwfwfw
right

  whwhwhwh
it

        JwklJwklJwklJwkl
to them

  fgb fgb fgb fgb  Ny9 Ny9 Ny9 Ny9
boldly

  0bnrbw0bnrbw0bnrbw0bnrbw
and bar-Naba

  Swlwp Swlwp Swlwp Swlwp
Polous

  Nyd Nyd Nyd Nyd
but

  rm0rm0rm0rm0
spoke

    .46

Jwtn0Jwtn0Jwtn0Jwtn0
you

     NyxddNyxddNyxddNyxdd
have pushed away

     L=mL=mL=mL=m
because

  f0  f0  f0  f0 
but

  0hl0d0hl0d0hl0d0hl0d
of God

    htlmhtlmhtlmhtlm
the word

  rm0ttdrm0ttdrm0ttdrm0ttd
that be spoken

  tymdq tymdq tymdq tymdq 
firstly
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  Nyw4Nyw4Nyw4Nyw4
are worthy

         fdfdfdfd
that not

     Jwk4pnJwk4pnJwk4pnJwk4pn
yourselves

     L9L9L9L9
among

     JwtqspwJwtqspwJwtqspwJwtqspw
and have determined

        JwknmJwknmJwknmJwknm
from yourselves

  hl hl hl hl 
it

0mm90mm90mm90mm9
the Gentiles

   twltwltwltwl
to

      NlNlNlNl
ourselves

   Nnynptm Nnynptm Nnynptm Nnynptm
we turn

   0h0h0h0h
behold

   Ml9ld  0yxl Ml9ld  0yxl Ml9ld  0yxl Ml9ld  0yxl
of eternal life

   Jwtn0    Jwtn0    Jwtn0    Jwtn0  
you

BytkdBytkdBytkdBytkd
it is written

     Ky0 Ky0 Ky0 Ky0
as

        JrmJrmJrmJrm
our Lord

        JdqpJdqpJdqpJdqp
commanded us

     rygrygrygryg
for

     0nkh0nkh0nkh0nkh
thus

     .47

  0yxl0yxl0yxl0yxl
for life

  0whtd0whtd0whtd0whtd
that you might be

  0mm9l0mm9l0mm9l0mm9l
to the Gentiles

  0rhwn0rhwn0rhwn0rhwn
a light

    <tmsd<tmsd<tmsd<tmsd
that I have prepared you [to be]

0mm90mm90mm90mm9
the Gentiles

  wwh  wwh  wwh  wwh
were

  Ny9m4 Ny9m4 Ny9m4 Ny9m4
hearing

  dkwdkwdkwdkw
and while

    .48     09r0d09r0d09r0d09r0d
of the earth

  hypwslhypwslhypwslhypwsl
the limits

  0md9   0md9   0md9   0md9 
unto

NymysdNymysdNymysdNymysd
who ordained

  Nyly0  Nyly0  Nyly0  Nyly0
those

  wnmyhwwnmyhwwnmyhwwnmyhw
and believed

  0hl0l0hl0l0hl0l0hl0l
God

     Nyxb4mwNyxb4mwNyxb4mwNyxb4mw
and glorifying

  wwhwwhwwhwwh
were

     NydxNydxNydxNydx
they rejoicing

 flmtmflmtmflmtmflmtm
spoken

  0yrmd0yrmd0yrmd0yrmd
of the LORD

  htlmwhtlmwhtlmwhtlmw
and the word

    .49      Ml9ldMl9ldMl9ldMl9ld
that is everlasting

  0yxl0yxl0yxl0yxl
to life

  wwh wwh wwh wwh 
were

 04rl04rl04rl04rl
the rulers

  wgrgwgrgwgrgwgrg
incited

  Nyd Nyd Nyd Nyd
but

  0ydwhy0ydwhy0ydwhy0ydwhy
the Yehudeans

    .50   0rt00rt00rt00rt0
country

   whwhwhwh
that

   hlkbhlkbhlkbhlkb
in all

   twh twh twh twh 
was

Jwhm9Jwhm9Jwhm9Jwhm9
with them

  Ywh Ywh Ywh Ywh
were

     NlxddNlxddNlxddNlxdd
who fearing

  Nyly0 Nyly0 Nyly0 Nyly0
those

   Fryt9  Fryt9  Fryt9  Fryt9
wealthy

  04nlw04nlw04nlw04nlw
and the women

         FnydmdFnydmdFnydmdFnydmd
of the city

     0bnrb0bnrb0bnrb0bnrb
bar-Naba

     L9wL9wL9wL9w
and against

      Swlwp Swlwp Swlwp Swlwp
Polous

     L9L9L9L9
against

  0ypwdr0ypwdr0ypwdr0ypwdr
a persecution

  wmyq0wwmyq0wwmyq0wwmyq0w
and they raised

  0hl0l0hl0l0hl0l0hl0l
God

wqpnwqpnwqpnwqpn
they went out

  dkwdkwdkwdkw
and while

    .51   JwhymwxtJwhymwxtJwhymwxtJwhymwxt
their borders

     NmNmNmNm
from

  Jwn0 Jwn0 Jwn0 Jwn0
them

  wqp0wwqp0wwqp0wwqp0w
and they drove out

  Jwnqy0l Jwnqy0l Jwnqy0l Jwnqy0l
to Ieqanon

         JwhlJwhlJwhlJwhl  wt0wwt0wwt0wwt0w
and they came

     JwhylgrdJwhylgrdJwhylgrdJwhylgrd
of their feet

        fxfxfxfx
the dust

     Jwhyl9Jwhyl9Jwhyl9Jwhyl9
against them

  wcpnwcpnwcpnwcpn
they shook off

0xwrw0xwrw0xwrw0xwrw
and the Spirit

  Fwdx Fwdx Fwdx Fwdx
joy

  wwhwwhwwhwwh
were

     NylmtmNylmtmNylmtmNylmtm
filled with

  0dymltw0dymltw0dymltw0dymltw
and the disciples

    .52   Fnydm Fnydm Fnydm Fnydm 
the city

  04dwqd04dwqd04dwqd04dwqd
of Holiness


